
GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING - 13 LB.
WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR GOVT. MODEL

Variable rate springs function correctly with a wider range of loads than fixed
rate springs can. Rate increases as spring is compressed; gives greater
protection against frame battering, more consistent lockup and improved
feeding, while allowing easier manual cycling of the action. Recoil Calibration
Pak contains 1 each of seven different springs; 16½ lb., 15 lb., 14 lb., 13 lb.,
11 lb., 10 lb. and 9 lb., plus three extra power firing pin springs. Individual
Spring Pak contains one variable power recoil spring and one extra power -
firing pin spring. Factory weight is 16 lb.

Attributes

Name: 13 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR GOVT. MODEL
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969424013
Mfr. No.: 42413
Make: 1911
Model: Government
Pounds: 13 lbs
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die GOVERNMENT
MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB.
WOLFF VARIABLE POWER SPRING FÜR GOVT.
MODEL
Einführung
Danke, dass du dich für die GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB. von WOLFF
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und
effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation
und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Produkt ist so konzipiert, dass es unter normalen Bedingungen sicher
verwendet werden kann. Befolge stets die bereitgestellten Anweisungen, um Risiken zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Im unwahrscheinlichen Fall eines Produktrückrufs erhältst du standardisierte
Benachrichtigungen und kostenlose Abhilfen.
OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, kannst du sicher sein, dass es die gleichen
Sicherheitsanforderungen erfüllt wie Produkte in physischen Geschäften.
Besondere Verbraucherfokus: Zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen sollten getroffen werden, um
sicherzustellen, dass dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen
aufbewahrt wird.
EUKontaktstelle: Stelle sicher, dass du Zugang zu einer lokalen EUKontaktstelle für Sicherheitsanfragen
hast.
Schnelle Warnungen: Halte dich über potenzielle Sicherheitsprobleme über die EUSicherheitsplattform
„Safety Gate“ informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen führen.
Die Verwendung eines falschen Federgewichts kann zu Beschädigungen der Feuerwaffe oder zu
Verletzungen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe immer, dass du das richtige Federgewicht für deine Feuerwaffe verwendest.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vor der Nutzung sicher installiert sind.
Überprüfe regelmäßig die Rückstoßfeder auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Alters und publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen gedacht, die über Kenntnisse im Umgang
mit Feuerwaffen verfügen.
Halte es außerhalb der Reichweite von Kindern und Personen, die mit der Sicherheit von
Feuerwaffen nicht vertraut sind.



Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne die vorhandene Rückstoßfeder von der Feuerwaffe.
Wähle die geeignete Wolff variable PowerRecoilFeder aus dem Paket aus.
Installiere die neue Rückstoßfeder vorsichtig und achte darauf, dass sie korrekt sitzt.
Baue die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

Nutzung:2.

Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Überwache die Leistung der Feuerwaffe während der Nutzung. Wenn Probleme auftreten, stelle die
Nutzung sofort ein und überprüfe die Rückstoßfeder.
Befolge alle standardmäßigen Sicherheitsverfahren beim Umgang mit oder Betreiben der
Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Rückstoßfeder und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Rückstoßfeder nicht im normalen Haushaltsmüll. Überprüfe stattdessen lokale
Recyclingprogramme oder Einrichtungen zur Entsorgung gefährlicher Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB. wende
dich bitte an deinen lokalen Ansprechpartner für Sicherheitsanfragen.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Nutzung dieses Produkts priorisierst.



Safety Instruction Guide for GOVERNMENT
MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB.
WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR GOVT.
MODEL
Introduction
Thank you for choosing the GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB. by WOLFF. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product.
Please read this document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed to ensure safe use under normal conditions. Always follow the
instructions provided to mitigate risks.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will receive standardized notices and
remedies at no cost.
Online Shopping: If purchased online, be assured that this product meets the same safety requirements
as those sold in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken to ensure that this product is kept out of
reach of children and vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, ensure you have access to a local EU contact point.
Rapid Alerts: Stay informed about potential safety issues through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction.
Using incorrect spring weight can cause firearm damage or personal injury.

Avoiding Hazards:

Always verify that you are using the correct spring weight for your firearm.
Ensure that all components are securely installed before use.
Regularly inspect the recoil spring for wear or damage.

Age and AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about firearms.
Keep out of reach of children and those unfamiliar with firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing recoil spring from the firearm.
Select the appropriate Wolff variable power recoil spring from the package.
Carefully install the new recoil spring, ensuring it is seated correctly.



Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Usage:2.

Test the firearm in a safe environment to ensure proper function.
Monitor the firearm's performance during use. If any issues arise, stop using the firearm
immediately and inspect the recoil spring.
Follow all standard safety procedures when handling or operating the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the recoil spring in regular household waste. Instead, check for local recycling programs
or hazardous waste disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB.,
please refer to your local point of contact for safety inquiries.

Thank you for prioritizing safety in your use of this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
RESORTE DE RETROCESO DE POTENCIA VARIABLE
13 LB. WOLFF PARA MODELO GUBERNAMENTAL
Introducción
Gracias por elegir el RESORTE DE RETROCESO DE POTENCIA VARIABLE 13 LB. de WOLFF. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para garantizar un uso seguro en condiciones
normales. Siempre sigue las instrucciones proporcionadas para mitigar riesgos.
Recalls Mejorados: En el improbable caso de un recall del producto, recibirás avisos estandarizados y
remedios sin costo alguno.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, ten la seguridad de que este producto cumple con los
mismos requisitos de seguridad que los vendidos en tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se deben tomar precauciones adicionales para asegurar que
este producto se mantenga fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, asegúrate de tener acceso a un
punto de contacto local en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre posibles problemas de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Una instalación incorrecta puede llevar a un mal funcionamiento.
Usar un peso de resorte incorrecto puede causar daños al arma o lesiones personales.

Evitando Peligros:

Siempre verifica que estás usando el peso de resorte correcto para tu arma.
Asegúrate de que todos los componentes estén instalados de manera segura antes de usar.
Inspecciona regularmente el resorte de retroceso en busca de desgaste o daños.

Advertencias Específicas para la Edad y el Público:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas que conocen sobre armas de fuego.
Mantén fuera del alcance de niños y personas que no estén familiarizadas con la seguridad de
armas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el resorte de retroceso existente del arma.
Selecciona el resorte de retroceso de potencia variable apropiado de la caja.



Instala cuidadosamente el nuevo resorte de retroceso, asegurándote de que esté colocado
correctamente.
Vuelve a ensamblar el arma según las instrucciones del fabricante.

Uso:2.

Prueba el arma en un entorno seguro para asegurar su correcto funcionamiento.
Monitorea el rendimiento del arma durante su uso. Si surge algún problema, deja de usar el arma
de inmediato e inspecciona el resorte de retroceso.
Sigue todos los procedimientos estándar de seguridad al manipular o operar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el resorte de retroceso y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el resorte de retroceso en la basura doméstica regular. En su lugar, consulta los programas
de reciclaje locales o las instalaciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al RESORTE DE RETROCESO DE POTENCIA VARIABLE 13 LB., por
favor, consulta tu punto de contacto local para consultas de seguridad.

Gracias por priorizar la seguridad en el uso de este producto.



Guide de Sécurité pour le RESSORT À TAUX
VARIABLE ANTIRECUL 13 LB. WOLFF
Introduction
Merci d'avoir choisi le RESSORT À TAUX VARIABLE ANTIRECUL 13 LB. par WOLFF. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Merci de lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour garantir une utilisation sûre dans des conditions
normales. Suis toujours les instructions fournies pour atténuer les risques.
Rappels Améliorés : En cas de rappel de produit, tu recevras des avis normalisés et des remèdes sans
frais.
Achats en Ligne : Si tu as acheté ce produit en ligne, sois assuré qu'il répond aux mêmes exigences de
sécurité que ceux vendus dans des magasins physiques.
Concentration sur les Consommateurs : Prends des précautions supplémentaires pour garantir que
ce produit soit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, assuretoi d'avoir accès à un point de
contact local dans l'UE.
Alertes Rapides : Reste informé des problèmes de sécurité potentiels via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement.
L'utilisation d'un poids de ressort incorrect peut causer des dommages à l'arme à feu ou des
blessures personnelles.

Éviter les Risques :

Vérifie toujours que tu utilises le poids de ressort correct pour ton arme à feu.
Assuretoi que tous les composants sont correctement installés avant utilisation.
Inspecte régulièrement le ressort de recul pour détecter l'usure ou les dommages.

Avertissements Spécifiques à l'Âge et au Public :

Ce produit est destiné à des personnes qui ont des connaissances sur les armes à feu.
Garde hors de portée des enfants et des personnes non familiarisées avec la sécurité des armes à
feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire le ressort de recul existant de l'arme à feu.
Sélectionne le ressort à taux variable Wolff approprié dans l'emballage.
Installe soigneusement le nouveau ressort de recul, en veillant à ce qu'il soit correctement en



place.
Remonte l'arme à feu selon les instructions du fabricant.

Utilisation :2.

Teste l'arme à feu dans un environnement sûr pour garantir son bon fonctionnement.
Surveille la performance de l'arme à feu pendant son utilisation. Si des problèmes surviennent,
arrête immédiatement d'utiliser l'arme et inspecte le ressort de recul.
Suis toutes les procédures de sécurité standard lors de la manipulation ou de l'utilisation de l'arme
à feu.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du ressort de recul et de tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations
locales.
Ne dispose pas du ressort de recul dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie plutôt les programmes
de recyclage locaux ou les installations de mise au rebut des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le RESSORT À TAUX VARIABLE ANTIRECUL 13 LB., réfèretoi à
ton point de contact local pour les questions de sécurité.

Merci de prioriser la sécurité dans l'utilisation de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la MOLLA DI
RINCULO A POTENZA VARIABILE 13 LB. WOLFF
PER IL MOD. GOVERNMENT
Introduzione
Grazie per aver scelto la MOLLA DI RINCULO A POTENZA VARIABILE 13 LB. di WOLFF. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per garantire un uso sicuro in condizioni normali.
Seguire sempre le istruzioni fornite per mitigare i rischi.
Richiami Potenziati: In caso di richiamo del prodotto, riceverai avvisi standardizzati e rimedi senza costi
aggiuntivi.
Acquisti Online: Se acquistato online, puoi essere certo che questo prodotto soddisfa gli stessi requisiti
di sicurezza di quelli venduti nei negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: Prendere ulteriori precauzioni per garantire che questo prodotto sia
tenuto lontano dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, assicurati di avere accesso a un
punto di contatto locale dell'UE.
Allerta Rapida: Rimani informato su potenziali problemi di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti.
L'uso di un peso della molla errato può causare danni all'arma o lesioni personali.

Evitare i Pericoli:

Verifica sempre di utilizzare il peso della molla corretto per la tua arma.
Assicurati che tutti i componenti siano installati in modo sicuro prima dell'uso.
Controlla regolarmente la molla di rinculo per usura o danni.

Avvertenze Specifiche per Età e Pubblico:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui esperti in armi da fuoco.
Tenere lontano dalla portata di bambini e di coloro che non sono familiari con la sicurezza delle
armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi la molla di rinculo esistente dall'arma.
Seleziona la molla di rinculo a potenza variabile Wolff appropriata dal pacchetto.



Installa con attenzione la nuova molla di rinculo, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Rimonta l'arma secondo le istruzioni del produttore.

Uso:2.

Testa l'arma in un ambiente sicuro per garantire il corretto funzionamento.
Monitora le prestazioni dell'arma durante l'uso. Se si verificano problemi, interrompi
immediatamente l'uso dell'arma e controlla la molla di rinculo.
Segui tutte le procedure di sicurezza standard quando maneggi o operi l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la molla di rinculo e qualsiasi materiale di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire la molla di rinculo nei rifiuti domestici normali. Invece, verifica i programmi di riciclaggio
locali o le strutture di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la MOLLA DI RINCULO A POTENZA VARIABILE 13 LB., ti
invitiamo a fare riferimento al tuo punto di contatto locale per domande sulla sicurezza.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nell'uso di questo prodotto.



Sikkerhetsinstruksjoner for GOVERNMENT MODEL
VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB. WOLFF
VARIABLE POWER SPRING FOR GOVT. MODEL
Introduksjon
Takk for at du valgte GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB. fra WOLFF. Denne guiden
gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet.
Vennligst les dette dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Dette produktet er designet for å sikre trygg bruk under normale forhold. Følg alltid
de angitte instruksene for å redusere risiko.
Forbedrede tilbakekallinger: I det usannsynlige tilfellet av et produkt tilbakekall, vil du motta
standardiserte varsler og løsninger uten kostnad.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, kan du være trygg på at det oppfyller de samme
sikkerhetskravene som produkter solgt i fysiske butikker.
Spesiell forbrukerfokus: Ekstra forholdsregler bør tas for å sikre at dette produktet holdes utilgjengelig
for barn og sårbare individer.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser, sørg for at du har tilgang til et lokalt
EUkontaktpunkt.
Raske varsler: Hold deg informert om potensielle sikkerhetsproblemer via EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til feilfunksjon.
Bruk av feil fjærvekt kan forårsake skade på våpenet eller personskader.

Unngåelse av farer:

Verifiser alltid at du bruker riktig fjærvekt for ditt våpen.
Sørg for at alle komponenter er sikkert installert før bruk.
Inspiser regelmessig rekylfjæren for slitasje eller skade.

Alder og publikumsspesifikke advarsler:

Dette produktet er beregnet for bruk av personer som har kunnskap om skytevåpen.
Hold utenfor rekkevidde for barn og personer som ikke er kjent med våpensikkerhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er avlastet og pekes i en trygg retning.
Fjern den eksisterende rekylfjæren fra våpenet.
Velg den passende Wolff variable power rekylfjæren fra pakken.
Installer den nye rekylfjæren forsiktig, og sørg for at den sitter riktig.
Sett sammen våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.



Bruk:2.

Test våpenet i et trygt miljø for å sikre riktig funksjon.
Overvåk våpenets ytelse under bruk. Hvis det oppstår problemer, stopp umiddelbart bruken av
våpenet og inspiser rekylfjæren.
Følg alle standard sikkerhetsprosedyrer når du håndterer eller opererer våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste rekylfjæren og eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast rekylfjæren i vanlig husholdningsavfall. Sjekk i stedet for lokale resirkuleringsprogrammer eller
anlegg for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING
13 LB., vennligst henvis til ditt lokale kontaktpunkt for sikkerhetshenvendelser.

Takk for at du prioriterer sikkerhet i bruken av dette produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPRĘŻYNY
POWROTNEJ O ZMIENNEJ MOCY 13 LB. WOLFF DLA
MODELU GOVERMENT
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SPRĘŻYNY POWROTNEJ O ZMIENNEJ MOCY 13 LB. firmy WOLFF. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne zasady bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Produkt został zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznego
użytkowania w normalnych warunkach. Zawsze przestrzegaj podanych instrukcji, aby zminimalizować
ryzyko.
Udoskonalone Wycofania: W mało prawdopodobnym przypadku wycofania produktu, otrzymasz
ustandaryzowane powiadomienia oraz środki zaradcze bez dodatkowych kosztów.
Zakupy Online: Jeśli zakupiono go online, możesz być pewien, że produkt spełnia te same wymagania
bezpieczeństwa, co te sprzedawane w sklepach stacjonarnych.
Specjalne Zasady dla Konsumentów: Należy zachować szczególne środki ostrożności, aby produkt był
przechowywany z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa upewnij się, że masz dostęp
do lokalnego punktu kontaktowego w UE.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z potencjalnymi problemami bezpieczeństwa za
pośrednictwem platformy Safety Gate w UE.

Specyficzne Środki Ostrożności

Potencjalne Zagrożenia:

Nieprawidłowa instalacja może prowadzić do awarii.
Użycie niewłaściwej wagi sprężyny może spowodować uszkodzenie broni palnej lub obrażenia ciała.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że używasz odpowiedniej wagi sprężyny do swojej broni palnej.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj sprężynę powrotną pod kątem zużycia lub uszkodzeń.

Ostrzeżenia dotyczące wieku i grupy docelowej:

Produkt przeznaczony jest dla osób, które mają wiedzę na temat broni palnej.
Trzymać z dala od dzieci oraz osób, które nie znają zasad bezpieczeństwa związanych z bronią
palną.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą sprężynę powrotną z broni.



Wybierz odpowiednią sprężynę powrotną o zmiennej mocy Wolff z opakowania.
Ostrożnie zainstaluj nową sprężynę powrotną, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Zmontuj broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:2.

Przetestuj broń w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Monitoruj wydajność broni podczas użytkowania. W przypadku jakichkolwiek problemów
natychmiast zaprzestań używania broni i sprawdź sprężynę powrotną.
Przestrzegaj wszystkich standardowych procedur bezpieczeństwa podczas obsługi lub korzystania
z broni palnej.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj sprężynę powrotną oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyny powrotnej do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego sprawdź lokalne
programy recyklingu lub placówki zajmujące się utylizacją odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SPRĘŻYNY POWROTNEJ O ZMIENNEJ MOCY 13 LB.,
prosimy o kontakt z lokalnym punktem kontaktowym w celu uzyskania informacji o bezpieczeństwie.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa przy korzystaniu z tego produktu.



Turvaohjeet GOVERNMENT MODEL VARIABLE
POWER RECOIL SPRING 13 LB. WOLFF VARIABLE
POWER SPRING FOR GOVT. MODEL
Johdanto
Kiitos, että valitsit GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB. tuotteen WOLFFilta. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset tämän tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön.
Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu varmistamaan turvallinen käyttö normaaleissa
olosuhteissa. Noudata aina annettuja ohjeita riskien vähentämiseksi.
Parannetut takaisinvedot: Epätodennäköisessä tapauksessa tuotteen takaisinvedosta saat
standardoidut ilmoitukset ja korjaustoimenpiteet ilman kustannuksia.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, voit olla varma, että tämä tuote täyttää samat
turvallisuusvaatimukset kuin fyysisissä myymälöissä myydyt tuotteet.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Lisävarotoimia on noudatettava, jotta tämä tuote pysyy lasten ja
haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Varmista, että sinulla on pääsy paikalliseen EUyhteyspisteeseen turvallisuusasioissa.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla mahdollisista turvallisuusongelmista EU:n Safety Gate alustan
kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa toimintavirheeseen.
Väärän jousipainon käyttö voi aiheuttaa tulitikkivaurioita tai henkilökohtaisia vammoja.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että käytät oikeaa jousipainoa aseellesi.
Varmista, että kaikki komponentit on asennettu tukevasti ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti palautusjousi kulumisen tai vaurioiden varalta.

Ikä ja kohderyhmäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi henkilöillä, jotka ovat perehtyneet aseisiin.
Pidä tuote lasten ja aseista tietämättömien henkilöiden ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva palautusjousi aseesta.
Valitse pakkausmateriaalista sopiva Wolffmuuttuvatehoinen palautusjousi.
Asenna uusi palautusjousi huolellisesti varmistaen, että se on oikeassa paikassa.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.



Käyttö:2.

Testaa asetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi sen oikean toiminnan.
Seuraa aseen suorituskykyä käytön aikana. Jos ongelmia ilmenee, lopeta aseen käyttö välittömästi
ja tarkista palautusjousi.
Noudata kaikkia normaaleja turvallisuusmenettelyjä aseen käsittelyssä tai käytössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä palautusjousi ja kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä palautusjousta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista sen sijaan paikalliset kierrätysohjelmat
tai vaarallisten jätteiden hävittämiseen tarkoitetut tilat.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB.
tuotteesta, viittaa paikalliseen yhteyspisteeseen turvallisuusasioissa.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden tämän tuotteen käytössä.



Säkerhetsinstruktionsguide för GOVERNMENT
MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB.
WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR GOVT.
MODEL
Introduktion
Tack för att du valde GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB. från WOLFF. Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna
produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Denna produkt är utformad för att säker användning under normala
förhållanden. Följ alltid de angivna instruktionerna för att minska riskerna.
Förbättrade återkallelser: I det osannolika fallet av en produktåterkallelse kommer du att få
standardiserade meddelanden och åtgärder utan kostnad.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, kan du vara säker på att den uppfyller samma
säkerhetskrav som produkter som säljs i fysiska butiker.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighetsåtgärder bör vidtas för att se till att denna produkt hålls
utom räckhåll för barn och sårbara individer.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, se till att du har tillgång till en lokal EUkontaktpunkt.
Snabbvarningar: Håll dig informerad om potentiella säkerhetsproblem genom EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel.
Användning av fel fjädervikt kan orsaka skador på vapnet eller personskador.

Undvika faror:

Verifiera alltid att du använder rätt fjädervikt för ditt vapen.
Se till att alla komponenter är ordentligt installerade innan användning.
Inspektera regelbundet recoilfjädern för slitage eller skador.

Ålders och målgruppsspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer som har kunskap om skjutvapen.
Håll utom räckhåll för barn och de som inte är bekanta med vapensäkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga recoilfjädern från vapnet.
Välj den lämpliga Wolff variabla kraftrecoilfjädern från paketet.



Installera försiktigt den nya recoilfjädern och se till att den sitter korrekt.
Montera ihop vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:2.

Testa vapnet i en säker miljö för att säkerställa korrekt funktion.
Övervaka vapnets prestanda under användning. Om några problem uppstår, sluta använda vapnet
omedelbart och inspektera recoilfjädern.
Följ alla standard säkerhetsprocedurer när du hanterar eller använder vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera recoilfjädern och eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala regler.
Kassera inte recoilfjädern med vanligt hushållsavfall. Kontrollera istället lokala återvinningsprogram eller
anläggningar för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB.,
vänligen hänvisa till din lokala kontaktpunkt för säkerhetsfrågor.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användningen av denna produkt.



Příručka bezpečnostních pokynů pro
GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL
SPRING 13 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING
FOR GOVT. MODEL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB. od společnosti
WOLFF. Tato příručka poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní
použití tohoto produktu. Před instalací a použitím si prosím tuto dokumentaci pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen tak, aby zajistil bezpečné používání za normálních
podmínek. Vždy dodržujte poskytnuté pokyny, abyste zmírnili rizika.
Zvýšené stažení: V nepravděpodobném případě stažení produktu obdržíte standardizované oznámení a
nápravy bez nákladů.
Nákup online: Pokud byl produkt zakoupen online, buďte si jisti, že splňuje stejné bezpečnostní
požadavky jako produkty prodávané v kamenných obchodech.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Je třeba přijmout další opatření, aby byl tento produkt uchováván
mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se ujistěte, že máte přístup k
místnímu kontaktnímu místu v EU.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o potenciálních bezpečnostních problémech prostřednictvím
platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Nesprávná instalace může vést k poruše.
Použití nesprávné hmotnosti pružiny může způsobit poškození střelné zbraně nebo osobní zranění.

Vyhýbání se rizikům:

Vždy ověřte, že používáte správnou hmotnost pružiny pro vaši střelnou zbraň.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty před použitím bezpečně nainstalovány.
Pravidelně kontrolujte pružinu zpětného rázu na opotřebení nebo poškození.

Varování pro věkové skupiny a specifické publikum:

Tento produkt je určen pro osoby, které mají znalosti o střelných zbraních.
Uchovávejte mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s bezpečností střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající pružinu zpětného rázu ze střelné zbraně.



Vyberte vhodnou pružinu Wolff variable power recoil spring z balení.
Pečlivě nainstalujte novou pružinu zpětného rázu a ujistěte se, že je správně usazena.
Znovu sestavte střelnou zbraň podle pokynů výrobce.

Použití:2.

Otestujte střelnou zbraň v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou funkci.
Sledujte výkon střelné zbraně během používání. Pokud se vyskytnou nějaké problémy, okamžitě
přestaňte střelnou zbraň používat a zkontrolujte pružinu zpětného rázu.
Dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy při manipulaci nebo obsluze střelné zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pružinu zpětného rázu a veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte pružinu zpětného rázu do běžného domácího odpadu. Místo toho zkontrolujte místní
recyklační programy nebo zařízení pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING 13 LB. se
obraťte na své místní kontaktní místo pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání tohoto produktu.
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